
ThéoTEX

«Ne vous enivrez pas de vin : c’est de la débauche. Soyez,
au contraire, remplis de l’Esprit. » (Éphésiens.5.18) On ne peut
pas rencontrer que des mots positifs dans l’étude du grec du
N.T., les cinq suivants s’y trouvent et se rattachent à l’abus
d’alcool :

μέθη, est le terme général désignant l’ivresse, on le re-
trouve dans le mot a-méthyste, pierre précieuse violette à
laquelle les grecs prêtaient la vertu de protéger de l’ivresse
(naturellement ça ne marche pas, sauf à s’absorber dans la
contemplation de l’améthyste plutôt que d’absorber des
verres,.)

πότος, se retrouve dans sym-posium, littéralement boire
ensemble ; mot qui aujourd’hui désigne une grande réunion
de professionnels, très sérieuse, et souvent prétexte à l’assè-
chement de moult bouteilles de whisky.

κῶμος, c’est la grosse fête de village, où la bière coule à
flots, et tous les débordements qui s’en suivent.
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οἰνοφλυγία, littéralement déluge de vin… qui noie les
hommes dans l’ivresse.

κραιπάλη donne en français le mot crapule, qui ini-
tialement se rapporte non à un individu particulièrement
pervers, mais qui s’empiffre et se gorge jusqu’au dégoût. Jé-
sus nous met en garde de lui ressembler en Luc.21.34 : «Prenez
garde à vous-mêmes, de crainte que vos cœurs ne s’appesan-
tissent par les excès (κραιπάλῃ) du manger et du boire, et
par les soucis de la vie, et que ce jour ne vienne sur vous à
l’improviste.»

2


